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GNILA CIVILNA OBLAST. 
Že dalj časa opažamo po raznem 

ameriškem časopisju opazke in na-
migovanja ,da imamo v Chicago ze-
lo slabo civilno oblast, ki se pusti 
vplivati od raznih pcflitikarjev itd. 
Danes pa ni to več nikaka ta jna stvar, 
ampak odkrita in jasna, da jo lahko 
vsak vidi, ki ima zdrave oči in raz-
um. Chicaški list "Hera ld and Exa-
miner" piše danes: "Cela afera, ki 
se tiče naše civilne oblasti radi sod-
nijske obravnave morilca Tomv 
Walsha , prihaja na dan z vso svojo 
gnilobo in povzroča v tem slučaju 
že pravi smrad." In to je popolno-
ma resnično. Če pqgledamo neko-
liko od bližje zadnje sodnjiske afe-
re, ki so jih obravnavali v zadnjih 
časih, da marsikateremu mnogo mi-
sliti, da je za celo stvarjo gotovo 
neka ta jna politična moč, ki vpliva 
celo na najvišje kroge pri civilni ob-
lasti. Pomislimo samo na beg mo-
rilca O'Conerja in druge slične slu-
čaje, pa bo nam kmalu dalo pravo 
sliko cele stvari, kakoršna je. Med-
sebojni boj med sodnikoma Scanlan 
in Sullivan, da tudi mnogo misliti 
pri Tomv Walshovi aferi. K a j čuda 
da se ropi in poboji tako m nože. ako 
pa ni celo pri civilni oblasti pravega 
sporazuma. Kakor hitro nastopi ka-
ki sodnik odločno za pravico, sku-
šajo vplivati na njega in če to ne po-
maga, poslužijo se še drugih sred-
stev. Predvčerajšnim je prejel dr-
žavni pravdnik Crowe grozilno pis-
mo, kjer se mu celo grozi proti nje-
govemu življenju, ako bo še naprej 
odločno zahteval pravične razsodke 
in zaslužene kazni za morilca Tomv 
Walsh. Tako torej proti možu, ki 
zahteva pravične kazni za morilca. 
Ali ne daje to poguma raznim ban-
ditom in morilcem za nadaljne slič-
ne akcije? Gotovo daje in slepi so 
tisti, ki tega ne uvidevajo. Ako pa 
ni zadnje, so pa mogoče ti, sokrivci 
vseh takih le slučajev. Zato je skraj-
ni čas, da se sodnjiskim oblastem, 
da prosto roke, da se tehtenico naše 
justice pusti v miru. Proč z umazano 
politiko od justice in na mesto iste 
na j pride pravica in poštenje, pa se 
bodo razni ropi, poboji in umori 
kmalu omejila. Pravica, čas je, da 

.zavzameš svoje mesto! 

Katoliški časnik tebe brani! 
Katoliški časnik se za te bori. 

29. A M E R I Š K I H POMORŠČA-
KOV ZAPRTIH. 

Managua, Nicaragua, 8. marca.— 
Poročilo o sodnjiski obravnavi na-
znanja, da se je pronašlo 29. ameri-
ških pomorščakov krivim, pri upo-
rih proti mestni policiji, ki so se pri-
petili dne 8. decembra m. 1. v Niča-

-j 
ragua. Osem pomorščakov je obso-
jenih na 8 letni zapor, tri je na deset-
letni in trije n a dvanajst-letni zapor. 
Drugi pravijo, da so dobili manjše 
kazni in šest mož pa je oproščenih, 
ker so bili spoznani nekrivim. Vojni 
department je tudi premestil celo 
vojaško posadko v Nicaragua in isto 
namestil z novo posadko. 

KRASNE BESEDE NA KATO-
LIŠKE MOŽE. 

Nadškof Baltimorski Curlev, je 
imel te dni krasen nagovor na ka-
toliško moštvo mesta Baltimore, 
kjer je uvedel v svojo nadškofijo po-
družnico National Catholic Welfare 
Councila. Mej drugim je rekel: 

"Katoliške politične stranjke v A-
meriki nikdar ne bo in je tudi ni-
kdar nočemo! Katoliki ničemo, da 
bi se kdaj vera vmešala v politiko, 
ali politika v vero. Iz tega pa ne sle-
di, da bi morali katoliki trpeti mir-
no, da bi se njih pravice teptale v 
blato, naj bo od kake organizacije, 
ali kakih privatnih koristi. Mi kato-
liki ne zahtevamo nikakih privilegi-
jev. Toda zahtevamo pa in bomo 
vedno zahtevah z vso odločnostjo 
samo svojih pravic. Možje katoliča-
ni. ali veste, da je bilo te dni na mi-
lijone pisem razposlanih na najraz-
ličnejše organizacije in osebe po ce-
li deželi na vse trgovce s pozivom, 
da naj se združijo vsi za skupni na-
pad na Rimsko cerkev in na njen 
vpljiv v ameriški javnosti? Ti pozivi 
so podpisani od najvpljivnejših vo-
diteljev organizacij zunaj katoliške 
cerkve. Možje, ne bodite štruci, ki 
bi glavo v pesek utaknili, da bi ne 
videli nevarnosti, ki vam pre t i ! 
Krepko in po konci glave in poča-
kajte junaško viharja, ki pr ihaja!" 
Dalje omenja nadškof slučaj, ko so 
bile v Floridi katoliške sestre areti-
rarie, ker so učile zamorske otroke, 
kar je po postavah Floride proti za-
konito. Toda nadškof se je potegnil 
za sestre in je dosegel, da je najviš-
je sodišče obsodilo te zakone kot 
protiustavne in sestre oprostilo. 
Nadškof pravi: "Takrat , ko sem iz-
bojeval to stvar, mi je vse ploskalo! 
Iz cele Amerike sem dobival pisma 
in brzojave, v katerih so mi razni 
možje in žene in organizacije časti-
tale na moji zmagi. O. da. škof iz 
St. Augustine je bil takrat "velik 
mož." — Toda ta boj me je pa stal 
veliko denarja, katerega pa nisem 
imel. V priprostosti svojega srca 
sem si pa mislil, da bi ti možje in 
žene, ta društva, ki so mi tako pri-
srčno častitali, bili tudi pripravljeni 
nekoliko mi pomagati plačati velik 
račun za zmago. Pisal sem vsem tem 
ljubeznjiva pisma in jih prosil po-
moči. Pa kaj mislite, možje, koliko 
sem dobil od teh, skoraj brezštevil-
nih pisem? Ravno — en dolar! In 
vendar, katoliki, ali sem se takrat 
kot škof iz Floride bojeval za se? za 
svojo korist? Ne! »Za vas! Vaš boj 
ie bil to ! Ta boj je bil enako boj 
nadškofije Chicaške in New Yor-
ške, vseh katolikov skupaj. Posa-
mezni katoliki duhovniki in lajiki, 
ki se bore v vaših prvih vrstah pro-
ti sovražnikom vaše vere in cerkve, 
ali se bore za še? Ne! To so borite-
lji, ki bojuje jo vaše skupne boje, bo-
je cele katoliške cerkve, vseh ka-
tolikov Amerike." Poziv sklepa: 
"Možje! Lahko je lepo v kakem ko-

KAKO SE ZAPRAVLJA DR-
ŽAVNI DENAR. 

Illinoiski governer Small je bil ob-
tožen in aretiran, češ, da je poneve-
ril več milijonov državnega denarja. 
Ali ga je res, ali ga ni, je teško dog-
nati. Gotovo je s a m a toliko, da ga 
njegovi nasprotniki tožijo ne iz lju-
bezni do države, temveč samo, da bi 
ga uničili in se zmaščevali na kliko 
v lastni republikanski, ki ga je po-
stavila v Springfield, to je klika Chi-
caškega župana Thompsona. Da bo 
v republikanski stranjki klika pad-
la, moral je biti governer zatožen in 
obdolžen poneverjenja. Aretiran je 
bil že lansko poletje, pa še do sedaj 
ni prišlo do obravnave. Ta teden v 
pondelek bi se naj zopet vršila o-
bravnava v Waukeganu . kjer si je 
governer izbral sodišče, da ga bo 
pravično sodilo. Večkrat je bila o-
bravnava napovedana. Na stotine 
prič je moralo iti v Waukegan. pa, 
samo radi tega, da so vselej izvede-i 
li. da je obravnava odložena. In to 
že tolikrat! Governer ima drago 
plačane zagovornike, in tožitelj dr-
žavni pravdnik enako dobre odvet-
nike najete, da bodo proces vodili. 
Stotisoče bo proces tal. Kdo bo to 
plačal ? Država, davko-plačevalci! 
Governer. mesto da bi skrbel za svo-
jo službo, mora hoditi okrog odvet-
nikov. Nad 50 dni je potrošil samo 
za ta proces drugo njegovo delo pa 
zastaja. Državni pravdnik enako. 
F o je skrajno brezvestno in bi bil 
res že čas, da bi se ljudstvo oglasilo 
in si prepovedalo n a ta način krasti 
denar iz žepa. Če hočejo klikarji 
koga preganjati za stranjarske kori-
sti. naj plačajo ali sami, ali pa stranj-
ka. Zakaj mora to plačati davkopla-
čevalec? Tako-le se brezvestni re-
publikanski politikarji igrajo z ljud-
stvom v tako kritičnih časih! 

JUGOSLOVANSKE NOVICE. 
Svobodomiselna kultura. Šibeni-

ška "Narodna Straža" javlja iz Za-
dra. da je svobodomiselna italijan-
ska fakinaža došla pred nekaj tedni 
ponoči v kapelo neke bolnice, kjer 
so lopovi odprli tabernakelj, ukradli 
monštranco s sv. hostijo ter utekli. 
Lez 8 dni pa je eden teh prišel v me-
sto ter prodajal zlate dele monstran-
ce. Kam je vrgel sv. hostijo, se ni 
moglo doznati. — Pred mesecem dni 
sta dva "gospoda" opravila na oltar 
v cerkvi sv. Tinina svojo veliko po-
trebo. Opazila jih je neka oseba, ki 
je v nekem kotu molila, pa se ni bri-
gala, kaj ravno počenjata. Cez teden 
dni so neznani zločinci prišli v cer-
kev Matere božje in pomazali kip 
sv. Antona, Jezuščku pa odbili gla-
vo. tla in klopi polili s katranom. V 
frančiškanski cerkvi so drugi svobo 
domiselni kulturonosci zažgali jasli 
ce in ko ne bi pravočasno ognja za-
pazili. b j pogorela cerkev s samosta-
nom vred. — Kljub temu je verski 
pouk v šoli odveč in vera ni v ne-
varnosti .kakor poroča Kmetijski 
list. 

ZOPET UBILO ROJAKA. 

Liberalne gospodarstvo. Vlada 
namerava do avgusta meseca od 
200.000 uradnikov odpustili jih 32.-
000. Vsi ti so torej brez potrebe ži-
veli od državnega denarja. Vendar 
pa niso toliko le-ti obsodbe vredni 
kakor veliko bolj tisti, ki so to ar-
mado nastavili in jo spravili k dr-
žavnim koritom. 

1200 milijonov kron stane letno 
našo državo žendarmerija. Za po-
vzdigo kmetijstva v Sloveniji pa je 
odločeno 38 milijonov, pa od tega 
dobijo 34 milijonov uradniki po kme-
tijskih oddelkih raznih uradov. 

tu molčati in gledati, kako se samo 
nekateri izpostavljajo svoje hrbte 
in svoja prsa za katoliške pravice! 
Lahko je biti kaka mačja tapka, ki 
samo boža, s a m 0 hvali, ki vse odo-
brava, ki nima najmanjšega jasne-
ga protesta za največje krivice, za 
največje napade na vero in cerkev, 
lahko je biti samo kak apologet in 
samo učiti, toda nob e n mož, ako ho-
če biti vreden imena "katoliški mož, 
ki ceni svoje pravice kot amerikan-
ski državljan, ne bo pri vsem tetn vr-
venju proti cerkvi mire n . Da, mi vsi, 
ki hočemo biti vredni imena, da smo 
Amerikanci, smo pripravljeni iti ven 
iz svojega kota, iti ven v bojni me-
tež in krvaveti za. svojo vero in svo-
jo deželo. Mi se zavedamo, da ima-
mo še eno dolžnost na svetu: živeti 
za domovino! Katoliška cerkev se 
nikdar v tej deželi ne bo vmešavala 
v kako politiko, vendar ta država pa 
lahko posrka vase vse nauke katoli-
ške cerkve, kar ji bo samo v korist, 
pa načela Jezusa Kristusa, načela 
poštenja in nepopustljive pravič-
nosti!" 

Krasne besede! 

Kral j Aleksander je dne 28. ja-
nuarja popoldne ob 5. uri sprejel v 
posebni avdijenci belgrajskega žup-
nika mons. č. g. Vjekoslava Wag-
nerja. Matauška, Saboja in Lemer-
ta. kateri so se Nj . V. zahvalili za 
plemeniti dar za katoliško cerkev v j 
Belgradu. Kral j Aleksander se je 20 
minut najprisrčneje razgovarjal s | 
člani deputacije ter pozval župnika 
Wagner ja , na j se z zaupanjem obr-
ne do ^iega, ako bi imel kake tež-
koče pri gradbi katoliške cerkve. 

Slov. št. 26. 

"Povratek dr. Šušteršica". Pog 
tem naslovom javlja belgrajska " E -
poha" z dne 29. j anuar ja : "Politič-
ni prijatelji znanega dr. Šušteršiča, 
ki živi sedaj v kopališču Volders pri 
Hallu na Tirolskem, so intervenira-
li te dni, kakor se govori v belgraj-
skih političnih krogih, pri vladi, da 
se mu dovoli nastanitev v Ljublja-
ni. Pravijo, da je vlada voljna da 
dr. Šušteršiču ne dela posebnih tež-
koč." Slov. št. 26. 

Slikar Vlaho Bukovac pride te dni 
iz Prage v Belgrad, da portretira 
kralja Aleksandra. 

V nedeljo z ju t ra j 5. marca ob dveh 
je šel rojak Prekmure'c Štefan Mar-
šič domov z dela. Peljal se je na po-
cestni kari. Na Wentworth ave. 
in 29. ulici je pa padel s kare, ko je 
hotel prehitro skočiti na tla. Mimo 
je ravno pridirjal veliki avtomobil 
Burdens mlekarne in ga zadel s to-
liko silo. da ga je na mestu ubil. Ka-
kor je dognala preiskava pred ko-
ronerjem, mrliškim oglednikom, je 
bila to nesreča, za katero ni nihče 
odgovoren. To je tekom enega ted-
na t re t ja nesreča z avtomobilom, ko* 
je bil kak Slovenec prizadet. V pon-
delek z ju t ra j je ubilo Johna Legina, 
tudi Prekmurca, v torek z ju t ra j je 
zadel avtomobil v Mrs. Zidarič na 
22 cesti in Lincoln je zelo poškodo-
val, le po čudni sreči ne smrtno, v 
nedeljo je bil pa ubit Štefan Mar-
šič. — Pogreb pokojnega Maršiča 
se je vršil iz slovenske cerkve Sv. 
Štefana na pokopališče k sv. Jožefu 
včeraj z jut ra j . Rojaki so mu prire-
dili lep pogreb. Kar je pa najžalost-
nejše pri tem slučaju je pa to, da 
kakor Legin, tako tudi Maršič ni bil 
v nobenem podpornem društvu in ni 
zapustil ubogi ženi druzega, kakor 
dolgove. Bil je nekaj časa zavaro-
van za smrt pri neki Insurance Co. 
za manjšo smrtno podporo. Toda 
nesreča je hotela, da je ravno teden 
preje agentu odpovedal, da ne bo 
več plačeval in izstopil je. Baje je 
bil tudi v nekem društvu, pa ga je 
tudi zanemaril, da je bil suspendi-
ran. 

Ker naši rdečkarji ne smejo počenjati, 
kar bi hoteli s katoliškimi Slovenci, zato 
bijejo po našem časopisju. 

Kdor z menoj ne zbira, ta raztresa. 
(Kristusove besede.) 
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DENARNE POŠIUATVE 
V A S D E N A R bo na svojem 

mestu najhitrejše, ako ga po-
šljete skozi naše podjetje. Do-
stavimo denar na najbližnjo 
pošto prejemnika. Izdajamo 
čeke v kronah in amerikanskih 
dolarjih. Pošiljamo tudi potom 
kabla ali brzojava. 

Ob izidu te številke smo ra-
čunali za jugoslovanske krone: 

500 kron $ 2 4 0 
1.000 kron 4.-0 
5.000 kron 21.50 

10,000 kron 42.00 

Za italijanske lire: 
50 Hr 

IOQ lir 
500 lir . . . . 

io°o lir 55.00 
Za nakazila v amerikanskih 

dolarjih do $50.00 računamo po 
$1 .00. Za večja na kazila raču* 
namo po 2. centa od vsakega 
dolarja. 
Vse pošiljatve naslovljajte na: 
BANČNI ODDELEK "EDI-

NOSTI", 
1849 W. 22nd St., Chicago, 111. 

$3-25 
6.10 

28.00 
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"PRESS MONTH." 
Od kar smo v Ameriki katoliki tako srečni, da so se naši voditelji in 

od Boga nam dani pastirj i , naši škofje, združili v National Catholic Wel-
fare Council ,se je vidno začelo boljšat i v vseh ozirih. Velikanski vpljiv 
vodilnih idej, katere sedaj ta narodni katoliški svet izdaja pred vsem ka-
tolikom in po katolikih tudi našim sodržavljanom drugih ver in brez ve-
re, se že blagodejno kaže povsodi. Hva la B o g u ! Vsak katolik se mora 
veseliti t ega ! T u se vidi, resničnost besedi : 4 'Kjerkol i sta dva ali t r i je 
zbrani v mojem imenu, tam sem jaz med n j imi !" 

Ena izmed glavnih stvari, katero so pa škof je upeljali, je takozvani 
"Press Month" — "mesec katoliškega tiska." Pod tem "Press Month 
om so si škof je mislili in si mislijo mesec, ko na j katoliški škof je in kato-
liški duhovniki sami na jpre j premislijo, ka j je katoliško časnikarstvo*pred 
vsem za nje, za njih težko službo in kaj je za katoliško ljudstvo, ki je izro-
čeno nj ih vodstvu. K o sami to dobro spoznajo, je pa njih dolžnost, da 
stopijo pred svoje verne in jim zopet in zopet polagajo na srca velikan-
ski pomen časopisje in pa velikansko dolžnost vseh katolikov, da se zvrste 
v krepko pomožno vojsko za svojim katoliškim časopisjem. Mi smo to-
liko močni, kakor močno je naše časopisje. Mi bomo zmagali ali bomo 
premagani , kakor bo nase časopisje ali zmagovalo ali izgubljalo. Zato je 
dolžnost vseh katolikov da se naročajo samo na katoliške časopise, ka-
kor se protikatoliki naročajo samo na protikatoliške. 

* * * 

d 
Toda med katolike se le prerada useli brezsrbnost , neka zaspanost za 

lastne koristi in lastni napredek. Zato je bil potreben " P r e s s Month", 
da se katoliška zavest prebuje, da se katoliki zavedajo vedno bolj in bolj 
živo svojih dolžnosti in da jih potem toliko krepkeje in odločneje tudi iz-
vršujejo . Ako bi se vsi katoliki zavedli pred vsem te svoje dolžnosti do 
katoliškega tiska, da bi se vsi razvrstili za svojim časopisjem, ga podpi-
rali, ga naročali, dajali svoje oglase samo vanj , poročali svoje novice, ka-
ko krepko in kako močno obrambo bi imela naša vera, bi imeli mi, katoli-
ki za svoje ideale .in za svoje principe! Kako velikanska sila bi to bila 
za edino osrečevalne principe krščanstva. Celi svet bi imel korist od nje. 

* * * 

"Press Month" je bil in mora biti pa tudi mesec katoliške probuje za 
katoliške časnikarje same. Naše katoliško časopisje bo napredovalo sa-
mo, ako bodo tudi naši katoliški časnikarj i sami storili svojo dolžnosti. 
Zato je bil mesec februar i j mesec katoliškega časnikarstva tudi za nje. Tudi 
njih dolžnost je bila, kot za naše moderne pridigarje, da so morali poslu-
šati svoje voditelje, svoje škofe in enako navduševati svoje čitatelje, na j 
se zavedo svojih dolžnosti, jih bodriti , da naročajo, samo katoliške časni-
ke, da na j napovedo boj protikatoliškim, da jih pomečejo iz svojih hiš in 
pomagajo razšir jat i katoliške. 

Časopisje,-katero izdaja naša podjet je , je storilo to svojo dolžnost, 
kolikor je najbol jše moglo. Mi po sklepu tega meseca lahko polagamo 
račun katoliškim Slovencem v Ameriki in rečemo: "Bra t je , mi smo bili 
poslušni svojim duhovnim vodi te l jem! Mi smo agitirali, navduševali, bo-
drili, klicali, opominjali svoje čitatelje, prav kakor nam je bilo ukazano. 
Mi smo storili svojo dolžnost." — T o sladko zavest imamo danes. 

Vspeh te naše kampanje meseca februar ja je bil pa jako povoljen. ,Za 
nad osem sto naročnikov in sicer novih se je pomnožilo število naših či-
tateljev. — Gotovo se vesele tega sporočila vsi zavedni katoliki, vsi, ka-
terim je pri srcu napredek katoliške misli in katoliške zavesti med ameri-
škimi Slovenci. Veseli smo pa tudi mi, ki se t rudimo s tem delom in to-
iiko zanj žr tvujemo, ko vidimo, da ne delamo zastonj , ko vidimo, da se 
katoliški Slovenci p robuja jo in vedno bolj in bolj zavedajo. Za osem sto 
se je pomnožilo število naročnikov. T o pa pomenja n a j m a n j tri tisoč či-
tatel jev, za katere se je pomnožil krog, ki je zbran okrog naše prižnice 
"Edinost i" , ki bo poslušal naša izvajanja, premišl jevanja, naše nauke, 
sprejemal navodila od nas, iskal pojasnila za vsakdanja vprašanja življe-
n ja , pri "Edinos t i . " T o je veliko! T o je velik korak napre j ! 

* * * 

T o smo pa dosegli samo s pomočjo naših tako navdušenih in zaved-
nih dosedanjih naročnikov, naših pri jatel jev. Kot dobri katoliki so poslu-
šali glas svojih past i r jev in storili, za kar so jih navduševali in dosegli to-
lik vspeh. Čast in hvala j im! 

Zato, b ra t je in sestre — iskrena Vam hvala in čas t ! Bodite prepri-
čani, da bi ne mogli storiti boljšega dobrega, kakor je bilo t o ! Vsaka sto-
pinja in vsaka beseda, katero ste žrtvovali v ta namen, je bila dobro delo 
3n Bog je za vse to plačnik. 

Čast vam, bra t je in sestre! — Kar še naprej tako navdušeno! Kar 
Še naprej tako nevstrašeno in požrtvovalno in zmaga katoliške misli med 
nami ameriškimi Slovenci je gotova. 

Iz slovenskih naselbin. 

Slovenci bi lahko imeli v rokah vse 
urade, ko bi bili složni. Ali žal, da 
za koristi par posameznikov, je ved-
no le nesloga med nami. Zato tudi 
drugorodci vedo. Na Chisholmu je 
vseh volilcev okoli 2300 možkih in 
žensk. Od teh je okoli 1100 sloven-
skih. Ko bi bila sloga, bi se sami 
vladali in to prav lahko. Ali žal, da 
se Slovenec tako rad proda za praz-
ne obljube, katerih se vsi drugorod-
ci tako radi poslužujejo ob času vo-
litve. Po volitvah se pa smejejo na-
ši nezavednosti. Do sedaj so prigla-
sili kandidature za odbornika za do-
bo tri leta Anton Mahne, za blagaj-
nika za eno leto Math Pluth , za dru-
ge urade še ni noben priglasil kan-
didature, ako je bode, bom že poro-
čal. Priporočam pa vsem Sloven-
cem, da naj glasujejo le za svoje ro-
jake, ne pa za drugorodce. Ker dru-
gorodci so posebno zadnje leto po-
kazali k a j znajo, kar sedaj vsak ob-
čuti na svoji koži. Pozdrav vsem 
naročnikom Edinosti. 

Poročevalec. 
COprostite! Po nesreči je dopis 

nekoliko zakasnil. Drugič točno! U-
rednik.) 

S. P. D. sv. Mohorja 

* 

U S T A N O V L J E N A V CHICAGI, I L L . , D N E 31. DEC. 1921. 

S E D E Ž CHICAGO, I L L . 

Predsednik: Leo Mladich, 1919 W . 22nd Place. 
Podpredsednik: Albin Zakrajšek, 1959 W . 21st Place. 

Tajnik: John Jerich, 1849 W. 22nd Street. 
Zapisnikar: Silvester Hrastar, 2018 W. 21st Place. 
Blagajnik: John Petrovčič, 1920 W. 22nd Street. 
.Duhovni vodja: Rev. Benvenut Winkler O. F. M. 

Družbeni zdravnik: Dr. J. E. Ursich, 1858 W. 22nd Street. 
Nadzorni odbor: 

Michael Staniša, Andrew Glavach in Mike Koren. 
Organizator: Frank Auguštin. 
Reditelj: Anton Stonič. 
Glasilo: "Edinost." 
Družba zboruje vsako prvo nedeljo popoldne ob pol 2. uri po-

poldne v cerkveni dvorani sv. Štefana na 22nd Place in Lincoln ulici. 
Družba sprejema v svojo sredo možke in ženske od 12. do 55-

leta starosti. Pristop v družbo je samo $1.00. Družba plačuje $7 00 na 
teden bolniške podpore za kar se plačuje po 50c na mesčc mesečnine. 
T o je izvanredna ugodnost za vsakega Slovenca v Chicagi. Rojaki pri-
stopajte v to domačo družbo! 

Za vsa pojasnila družbe sv. Mohorja, se obrnite na družbenega 
tajnika ali pa predsednika. 

San Francisco, Cal. — Prosim še 
enkrat tnalo prostora v V ašem listu. 
Kot Vaša naročnica sem še lansko 
leto poslala dopis, ter se objednem 
javno zahvalila Mariji za uslišano 
prošnjo za zdravje moje hčerke. Ob-
žalujem, da ste takrat moj dopis vr-
gli v koš. Mogoče je moja krivda, 
ker nisem velela dopis deti v Edi-
nost. ampak v Ave Maria. Pa vse 
eno bi bili Yi lahko to popravili. Jaz 
sem Vaša prva naročnica v San 
Francisco. Zda j pa prosim denite v 
Edinost ta dopis, ker se še enkrat le-
po zahvalim za uslišano prošnjo mo-
je 4 letne hčerke in prosim, da čim 
preje uenete ta dopis v list. ker po-
tem mi je mogoče nadaljevati na-
ročnino in tudi dar bom poslala. Ce-
njeni naročniki Ave Maria, tudi 
Vam dam znati, kako sem jaz ime-
la t rp l jenje s svojo hčerko. Sem že 
vsa obupala, ker ni mogla nič ho-
diti. Šla sem okrog zdravnikov, pa 
vse zastonj . Na vse zadnje sem se 
pa k Mariji obrnila in prosila gore-
če in glejte, danes lepo hodi. Pa naj 
še rečejo kaki neverneži da ni Boga 
in Mar i je ! Pozdrav vsem naročni-
kom! Tebi. dragi list pa mnogo na-
predka. Mrs. Katar ina Lovrin. 

je jako veliko pomagala Mrs. Simo-
nič, ki mi je z veseljem pokazala hi-
še, kjer rojaki žive. Vspeh je bil ne-
pričakovano dober. Vsa čast in hva-
ležnost gre našemu zastopniku Mr. 
Simoniču in njegovi g. soprogi za 
veljko pomoč pri mojem agit iranju.— 
Delavske razmere so tuka j nekoliko 
boljše, ker tuka j ni brezposlenih, sa-
mo zasluži se bolj slabo. T u k a j ^o 
jako dobri l judje. Vsem skupaj in 
vsakemu posebej se prav srčno za-
hvalim za nj ih prijaznost in postrež-
ljivost posebno pa Mr. in Mrs. Si-
mon ič. 

Leo Mladič, pot. zastop. 

Pueblo, Colo. — Xazna jam Vam, 
da jaz sem že vse obšla za novimi 
naročniki. Težko delo je. Dobila 
sem 2 nova na Ave Maria in enega 
na Glasnik. Jako rada bi pa dobila 
križ, ki se ponoči sveti. Zato pro-
sim, pošlji te še meni enega. Ko bo-
do l judje boljše delali, bom pa še 
šla. Veliko mi obetajo, da se bodo 
naročili. Težavno je agitirati in če 
bi se ne šlo za naše lepe liste, mene 
bi noben ne prisilil na j grem okrog. 
Ali za tako dobro stvar, se pa rada 
žr tvujem. Saj sem Vam zadnji me-
sec poslala 2 za Edinost , menda 4 
za Ave Maria, zdaj pa 3 nove. Pa 
bom še. Bog mi daj samo zdrav je ! 
— Naročniki se Vam prav lepo za-
hval ju je jo za tako lepe stenske ko-
ledarje. Šla sem z njimi okrog. Ka-
teri ga ni dobil, na j se pri meni o-
glasi. I n tudi naročnina se lahko 
pri meni plača. — Pri nas v Pueblo 
imamo čuden sneg, da kar skozi ok-
no v hišo pride, kar nas ženske kar 
nervozne dela in sicer je ta sneg 
prah ali "dest", da je srečna, katera 
more perilo lepo posušiti . ?Za Pavle-
ta pa jaz tudi glasujem, samo na j 
nikar tako ne "vla jče" . Kako "špas-
no" na j po domače pove. 

Joz e f ina Megle. 

Beadling, Pa. — V Beadlingu mi ti za me naročil, ali dozdevalo se mi 
je. Zato se še enkrat prav iz srca 
zahval jujemo, ker ne veš, kako ve* 
liko veselje si nam naredil s temi li-
sti. Lahko si misliš, kako nas zani-
ma čitati vaše ameriške liste, poseb-
no sedaj. Od tam je več resničnih 
poročil, kakor nam jih pa pr inaša jo 
naše novine. Toda precino smo jih 
mogli sami prečitati . smo jih mora-
li že posoditi drugim. Tako si res 
vsem zelo vstregel s tem katoliškim 
časnikom. — Na splošnem smo sedaj 
neka j na boljem ker smo pri dobrem 
zdravju . Poljski pridelki so bili do-
bri. ker smo zredili precej živine. Se-
veda denarne razmere so bolj pičle, 
ker nismo dobili še nič vojne od-
škodnine." 

K temu pismo pa dostavlja Mr. 
K u t i n : "Jaz podpisani bi svetoval 
uredniku Glasila naše KSKJ. , da bi 
drugič, ko bi imel ka j napisati črez 
kak katoliški list ali n jega uredni-
ka, kakor je ' E d i n o s t / na j preje ra je 
premisli, kako bi se z listom Edinost 
zbližala da bi imela K S K J . vsa j en 

Moon Run. — V Moon Run, P a -
ine je jako l jubeznjivo sprejela dru-
žina našega pr i ja tel ja in zastopnika 
Mr. Arha. — Moon Run je bolj hri-
bovita naselbina in so le premogov-
niki in velika večina Slovencev je 
zaposlena. Vendar vsaj nekoliko 
delajo. Večina zdihujejo nad slabi-
mi časi. Vsi s s trahom čakajo, ka j 
bo sedaj s stavko. Vsi želijo, da bi | ° š I a s v t e m l i s t u Edinosti . Dokler 
se mirnim potem poravnalo, ker se 
stavke boje, ki s tane veliko nemira 
in izgube plače in se le redko kda j 

pa napadate ta list, se pa mi člani 
K S K J . prav nič ne čudimo listu Edi-
nosti. zaka j ne agitira za tiste "bore 

doseže, kar delavstvo želi. T a k o jim m a 1 o i i n m i 1 t u d i P r a v n i č n e z a " 
tudi pisec teh vrstic želi. Glede na-I merimo, ker bi drugi tudi ne. Po-

glejte kako radi bero 4i Edinost" tu-ših časnikov sem dobro opravil. 
Vsem skupaj , kakor posebno druži-
ni Arh se prav iskreno zahval ju jem 
za vse. kar so storili za me. Bog jim 
vsem skupaj p lača j ! 

Leo Mladič, pot. zastop. 

Chisholm, Minn. — T u k a j v Chis-
holm nas je obiskal č. g. Dr. Srečko 
Zamjen , kateri je prišel iz starega 
kra ja , da v Ameriki nabira darove 
za Mladinske domove v starem kra-
ju. Dr . Zamjen je govoril v nedeljo 
pri pol deveti sv. maši in potem je 
pa še imel zvečer ob pol osmih 
predavanje v cerkvi. Predaval je o 

razmerah v starem kra ju in nam 
mars ikaj zanimivega povedal. Roja-
ki na Chisholmu, kakor so sedaj sla-
be razmere, so se odzvali prošnj i za 
pomoč. Koliko se bode vsega na-
bralo,* bom poročal prihodnjič. 

Slovenci na Chisholmu so se za-
čeli zanimati za občinske volitve, 
katere se bodo vršile 14. marca. Da, 

Greaney, Minn. — Ko vidim, da 
je bila velika voliVna borba za na-
šega Pavleta Zgagata, jaz tudi zanj 
glasujem. Vsa moja družina, kar 
deset* po številu. T u k a j V a m poš-
ljem en kvoder za list "Orlič", da 
ga pošljete. Zdaj pozdravim vse či-
tatel je in naročnike Edinost i in 
Vam, urednik, želim obilo božjega 
blagoslova pri vašem trudapolnem 
delu. Luka Prepodnik. 

Homer City, Pa. — Pošiljam Vam 
naročnino za lepe liste . . . P rav le-
po se Vam zahvalim, da ste me to-
liko časa čakali. Jako dolg čas bi 
nam bilo. ko bi teh dobrih listev ne 
imeli. Razmere so se malo zboljšale. 
— Lepa hvala za stenski koledar!— 
Slovencev tuka j je nekaj , pa so še 
bolj rdeči vsa j po eni strani. Imamo 
tudi svojega duhovnika, če tudi polj-
skega, pa smo jako zadovoljni ž 
nj im. Za svete tri Kra l je je obiskal 
vse Slovence pa je rekel, da je veli-
ko Slovencev tuka j . Bog daj, da bi 
imeli kdaj svojega slovenskega du-
hovnika. — Pri priliki se bom ogla-
sila na ženski "korner" , da se bodo 
zopet naše Slovenke prebudile. O-
pozarjam pred vsem slovenske far-
marice, da bi se tudi one ka j ogla-
sile iz farm. Na jako zanima poro-
čilo, kako se ka j imajo na farmah. 
Pozdravl jam vse rojake sirom Ame-
rike. Mary Goričar. 

Pi t t sburgh , Pa. — Mr. A. M. Va-
šo "Nagrobnico" smo sprejeli. Pr-
vič ni podpisa, drugič t reba vedeti 
komu velja. Sporočite nam to, pro-
s imo! Urednik. 

di v starem kra ju in kako so nam 
hvaležni za ta list. ako ga jim pošlje-
mo. Tudi po celi Ameriki ga imajo 
povsodi radi in ga upoštevajo, k iko r 
ga tudi mi v Chicago vedno bolj. 
Ali bi ne bilo bolje, da bi bil oglas 
v tem listu, kakor pa ga napadati 
brez vsakega uzroka? T a k o je moj 
nasvet. Mr. Zupan. Pa brez zame-
re in ostaniva si še za naprej pri-
jatelja, kakor do seda}, ko ste bili še 
v Chicago. Povem pa, da nas boli 
tako pisanje in s tem škodujete sa-
mo jednoti . Dragi urednik! Kar se 
pa tiče Pavletovega " iekšna" sem 
jaz nalašč zamudil , ker za svojo o-
sebo ne " g l a j h a m " Pavla, še sto in 
s tokrat m a n j pa Pe t ra tam v N e w 
Vorku. K o je Peter začel pred 3 le-
ti s svojimi lažmi po dnevniku bro-
diti. so se mi tiste laži tako pristu-
dile, da sem pismeno opomnil, če ne 
odneha, da bom jaz kot ioletni na-
ročnik lista. list pustil. Kar -sem za-
žugal, sem storil. T a k o Pavle, do-
kler tvoj nasprotnik ne ut ihne ti tu -
di jaz dovolim, da še prideš in kak-
šno dobro odgovoriš temu Peterčku. 
— Pozdrav vsem naročnikom Edi -
nosti. Miha Kutin. 

Chicago, 111. — Mr. M. Kut in nam 
je izročil pismo od svojega bra ta iz 
stare domovine, k je r mu piše : " E -
nako sem zelo hvaležen jaz ter dru-
žina. ko sem dobil t r ikrat časnike 
Edinost in sicer po štiri številke 
skupaj . Nisem bil gotov, če si jih 

Chicago, 111. — V nedeljo ima ti.i 
še možko druš tvo Holy N a m e in 
mladeniško Holy N a m e Juniors svo-
je četr t letno skupno sv. obhaji lo 
med sv. mašo ob pol osmih. jZvečer 
ob pol osmih ima pa društveno po-
božnost , sprejem novih članov in re-
dni shod. Vsi člani na j pr idejo go-
tovo k skupnemu sv. obhaj i lu in k 
shodu. 

Katoliki, zavedite se! Podpirajte svo-
je časopisje ,da bo močno! 

Vsa naša moč je — katoliški časnik. 
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" E D I N O S T " 

bomo ktero reki in se mal pounter-fdo Vas, dragi rojaki za pomoč. Va-
holtal, pa mojo zmago mal žalil. Sej šo naklonjenost oznanimo iz prižni-

Dober jut r vsem skep! Gud mor-
t i in! Bon džur ! Dons vas bom pa 
kar prov kratko abšafu. Sem švoh 
Vole. Ce se prov na smeh držim, ker 
tnuj precartan obraz se taku zmirej 
Ha smeh drži. Al tolk V a m povejm, 
da sem prov švoh vole. Ne morem 
pomagat . Sem s ta levo nogo vstov. 
Včera j sem nekaj postel mufu, sem 
mal pa svoj mu rumu v orengo dej-
vov, sem se pa zmotu, de sem poj-
stlo tako obrnit, da sem mogu zju-
trej s ta lejvo nogo vstat . Če pa 
človk s ta lejvo nogo vstane, pa kdo 
more bet dobre vole. Pa še en uržeh 
imam. Vejs te ta mistr editor od E-
dinast. ki me je hotu na tako prefri-
gana viža s svoj ga ofica ven, de bi 
jest ne srau več svojim pr ja t lam pi-
sat, je taku žleht človk, de ga mu 
nej para. Sem mislu, de bo zdej. k 
sem taku slavno zmagu, in k ste mu 
vi, moj volivc, dal taka nezaupenca, 
ae bo kej bol. Pa nej nič bol! Ena 
figa je bol! Še bel je žleht! Kar tu 
pomislite. Včeraj sem šu mal v vi-
zite k svojem prjat lam, k majo rde-
če nasove samga navdušena, tam na 
Lattndelj. Vejste, sem jem še un dan 
oblubu, de če bom zmagu, de bom 
dau za likof. Sem pa šu. Tam pr 
mojmu prjat ln. s katerem zvejzde in 
komete skupej štedirava, per Mi-
Stre Roženkranci, sej ga poznate, 
lam je biu tud Mister Zaferknek. pol 
je biu tam Kundež in še več ta vel-
kih glav je biu, k smo se zbral, de 

veste, de se per krajnceh ne sme neč 
zgodit, de be se ne žalil. Keder pa 
človek luna štedera, pa meteorite, 
kdu bi takra t mogu še glaske štet, 
kolk jeh zvrne. Jez že ne. Sem pa 
ene dva preveč vrnu. K sem pa per-
šu domov, de bi vi vidli mujga bosa 
ed i ta r ja ! Kaku se je repenču, pa 
svoj nus vihu. Sem ga pogovarju in 
ga talažu. Pa je blo vse zastojn. 
" V e j š ti, Pavle", m je djau, "če pa 
ti še misleš, de zdej k si zmagu, 
smeš vse, de boš žiher na Laundelj 
hodu, k t istem tojem pr ja t lam, se 
pa ti hedu motiš. Jez sem kar še 
vse glih bas." "Je, sej nejsem djau, 
de ne js te ! !" sem jest d jau." Tolku 
fra jas t imam pa še, de bom lahko 
svoje pr ja t le obiskou, al ne? Koga 
pa mislte." "Ne boš jeh!" m je djau. 
"Pavle, če boš pa t je hodu, boš šu 
pa od tla ven!" " O h o ! tako se pa ne 
bomo zmejnil." — " K a r taku!" je 
dja«. "Jest sem gospodar." No tek, 
al nej to hudo? T a m maja moj pr-
jatli še tolk tiste erbšne pa tistem 
miljonskem fondu, k ga jem je ran-
ki Kristan zapustu, de ga boja lah-
ku še cejv lejt pil. Un dan so si de-
lil ves fernečer, tiste mize, pa stole, 
k sa bli vsi žametast, k sa jeh kepil, 
k sa mislel, de boja v Čekag revolu-
cjo naredel, de bo v neh ofiz glavna 
kasa. Zdej je pav kevdre ostal še 
tolk bodlnov samga šampanjca pa 
mujša jna . Tek zdej bi pa jest ne 
smu več t j a? Naka ! Tega pa že ne! 
Tast bom pa rebeliš postav in se u-
paru. Ne bojo ga pil brez mene. 
Vsak človek ma pravica, uo svuje 
jerbšnie. Jest je imam tud. Mu j prjatu, 
mistr Roženkranc je men tud več 
kuk pa ta mistr editar. Tek vidte, 
taku je zdej med nama pršlo do voj-
ske. Zdej sem pa slabe vole. Kaku 
bo, bom drugi krat povejdu. Bom že 
sporočil. So long. Vaš Pavle. 

Katoliški možje in žene boste na stara : 
leta morali od kakih rdečkarjev beračiti 
podpore, ako ne boste s časopisjem c-
branili te svoje centke, katere ste znesli 
s tolikimi žulji skupaj. Glejte, saj se to 
že nekaterim godi! 

Katoliški list je vojak v "trcnčah" za 
tvoje ideale! 

ce pri Sv. Ani. Tu se bo molilo za 
Vas in tudi maševalo. Prosimo v 
imenu božjem, v imenu sv. Ane Mi-
lodare sprejema uprava "Edinosti ." 

Toplice 7, II. 1922. 
Franc Erzar, župnik. 

T o prošnjo smo dobili iz stare do-
movine. Ker imamo v Ameriki ve-
liko dobrih Topličanov, katerim se 
prav nič ne bo poznalo, ako bodo 
vsak nekoliko posegli v žep v ta na-
men, zato prav toplo priporočamo to 
prošnjo domačega gospoda župnika. 
Vsak dar se sprejme s hvaležnostjo 
in bomo skrbeli, da bo prišel na pra-
vo mesto. Najbol je bi bilo, ako bi se 
v kraju, kjer je kaj več Topličanov, 
našel kak dober človek, ki bi šel o-
krog svojih ožjih rojakov in pobi-
ral. Uprava "'Edinosti." 

Kaj si že sklenil, da boš naredi! ta me-
sec za katoliški tisk? 

Bojevito katoliško časopisje, je med 
nami največja potreba. 

R O J A K I D O L E N J C I — 
ŠKI F A R A N I ! 

T O P L I -

Pri sv. Ani na Toplicah, v prvo-
vrstnem kopališču Jugoslavije, smo 
brez zvonov. Nekaj smo sami zbra-
li — toda naša zbirka ne zadostuje 
niti za en zvonček. Gospodarsko u-
ničeni — denarno izžeti se obračamo 

PRIJATELJI NAŠEGA LISTA 
SO P R I D N O N A DELU, 

Nadaljevanje razširjevalcev naše-
ga lista, katerim smo poslali za na-
grado krasen svetlikajoči križ, ki 
sveti po noči, kakor smo to razpisa-
li za vsakega, ki nam pridobi dva ce-
lo-letna naročnika na list Edinost. 

Mrs. Agnes Seliškar, Greenwood, 
Wis., dobila za dva nova naročnika 
1. križ. 

Mr. Frank Mišjak, La Salle, 111., 
za dva nova naročnika dobil 1. križ. 

Mr. Frank Ulčar, Gilbert, Minn-, 
za dva nova naročnika dobil 1. križ. 

Mr. John Otrin, Ely, Minn., za 
dva nova naročnika dobil 1. križ. 

Mrs. M. Stare, Chicago, 111., za 
dva nova naročnika dobila 1. križ. 

Mrs. Katarina Judnič, Trimoun-
tain, Mich., za dva nova naročnika 
dobila 1. križ. 

Mrs. John Habjan, Chicago, 111-, 
za dva nova naročnika dobila r. križ. 

Miss Christina Zakrajšek, Cleve-
land, O., za 4. nove naročnike dobila 
i. križ. 

Mrs. Jennie Švegel, Ambridge, 
Pa., za tri nove naročnike dobila 1. 
križ. 

Mr. Frank Koren, Chicago, 111., za 
tri nove naročnike dobil 1. križ. 

"Pr i ja te l j lista", Eveleth, Minn., 
za tri nove naročnike dobil 1. križ. 

Mr. John Lepak, Pit tsburgh, Pa., 
za dva nova naročnika dobil 1. križ. 

Miss Annie Martin, Milwaukee. 
Wis., za tri nove naročnike dobila 
1. križ. 

Mrs. A. P., Cleveland, O., za dva 
nova naročnika dobila 1. križ. 

Mr. K. Kebe, Defroit, Mich., za 4. 
nove naročnike dobil 1. križ. 

Mrs. L. S., Calumet, Mich., za dva 
n o v a naročn ika dobi la 1. križ . 

Mr. J. K.. Oglesby, 111., za dva 
nova naročn ika dobil t. križ. 

Zeli biti neimenovan, Joliet, 111-, 
za tri nove naročnike dobil 1. križ. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, naznanjamo 

prežalostno vest, da nam je nemila smrt pobrala nam nepozab-
Ijenega in l jubljenega edinega sina 

M A X A F. OMERZEL. 
Tem potom se prav prisrčno zahval jujemo družini Mr. 

John Maroviča, ki so skrbeli za nas za časa njegove bolezni 
in smrti . Najlepše se zahval jujemo tudi našim botrom Mr. 
in Mrs. F. Banich, ki so ga prišli večkrat obiskati za časa nje-
gove bolezni in tudi, ko se je nahajal na mrtvaškem odru, ter 
so nas tolažili v prežalostnih urah, ko je nas zapustil naš ljub-
ljeni in edini sin Max. Zahval jujemo se tudi iskreno Mr. in 
Mrs. S. Nar tn ik ; Mr. in Mrs. Frenčak in njegovima stricoma 
Mr. J. Omerzel in Mr. M. Perichu, ki so prečuli pozne ure v 
noč poleg mrtvašega odra. Istotako se najlepše zahval jujemo 
tudi vsem, ki so prišli kropit pokojnega, ko se je nahajal na 
mrtvaškem odru. 

Zahval jujemo se tudi iskreno našemu č. g. župniku Fa-
ther Kažimir ju Zakrajšek ki so za pokojnim opravili cerkvene 
obrede. Hvala pa tudi vsem onim, ki so ga spremili k zadnje-
mu počitku na pokopališče. Še enkrat prav prisrčna hvala 
vsem skupaj , kar so dobrega storili nam v teh žalostnih urah. 

Ti pa ljubi sinek veseli se z angelci v nebesih in prosi za 
nas v Nebesih, prosi za nas, da se enkrat snidemo tam gori 
nad zvezdami, k jer ni solza ne gorja . 

Žalujoči ostali: Max in Mary Omerzel, sta-
riši, Mary, Rose, Anna in Elise, sestre. 

RAVNAJTE SE PO GEORGE 
W A S H I N G T O N U . 

George Washington ni mogel ni-
kdar govoriti laži. Vsakdo bi se mo-
ral ravnati po njemu, kot vzoru pra-
vega moža, ker lagati se, je negoto-
va igra. Je, kakor nevidna kroglja, 
ki ne veš kdaj te bo zadela. Pretira-
vanja je pa isto. kakor laž. Ako pre-
tiravaš čez resnico, ni dolgo, ko lju-
dje vr jamejo samo na polovico tvo-
jim besedam. Najspretnejši mož na 
svetil je mož, ki govori resnico ved-
no in vsepovsod, in tak mož je bil 
George Washington. Njegova bor-
ba za resnico je postala poglavitna 
poteza njegove slave. Resnica pa tu-
di ustvar ja redne, vračujoče se in za-
dovoljne odjemalce. V oglaševanju 
Trinerjevega grenkega vina je ved-
no bila sama resnica in to je ravno 
tisto "sredstvo, ki rodi vedno spozna-
nja vrednosti tega vina. Vsak naš 
odjemalec postane naš prijatelj in 
prostovoljni priporočevalec. Mr. Pe» 
ter Dirga in Hiteman, Ia., je nam 
pisal zadnji mesec dolgo pismo, ka-
ko ie učil svoje angleške, škotske, 
švedske in francoske prijatelje pre-
mogarje, da naj uživajo Trinerjevo 
grenko vino, za slabi tek. zapiranje 
in druge želodčne nerednosti. Kadar 
kupujute pri Vašem drugistu ali le-
karnar ju zdravila, zahtevajte prist-
no Trinerjevo vino. 
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Pozor! Pozor! SLOVENCI 
V CHICAGI! 

NAZNANJAMO, da smo otvorili svojo lastno dobro ure-
jeno grocerijo in mesarijo v prostorih, kjer je imel svojo gro-
cerijo dobroznani rojak FRANK ZEMAN. 

KER SMO v grocerijski in mesarski stroki izkušeni, zato 
smo prepričani in upamo, da bomo tudi Chicaške Slovence in 
Slovenke zadovoljili s svojo postrežbo in točnostjo. 

GROCERIJSKO IN MESARSKO OBRT smo vodili 
dolgo vrsto let dosedaj v D E P U E , ILL. , v največjo zadovolj-
nost tamošnjih rojakov. Zato smo tudi trdno prepričani, da 
bojo Chicaški Slovenci in Slovenke našli pri nas najbolj točno 
in pošteno postrežbo, ki se tiče grocerijske in mesarske obrti. 

NAŠO TRGOVINO smo prenovili in preuredili, tako, da 
je sedaj skoro popolnoma nova grocerija in mesarija, ki bo od-
govarjala vsem potrebščinam in zahtevam, ki jih zahteva ta-
ka moderna trgovina. 

SLOVENCE IN S L O V E N K E V CHICAGI IN OKO-
LICE vabimo, da, kadar se mude v naši bližini, da pridejo in 
si ogledajo našo grocerijsko in mesarsko trgovino. Pridite in 
prepričajte se o stvari, o kateri vam govorimo. 

V ZALOGI bomo imeli vedno, kar največ mogoče naj-
bolj še grocerijsko blago in vedno najboljše raznovrstno sveže 
meso, kakor tudi izvrstne doma narejene "kranjske mesene in 
tudi krvave klobase." Prinas boste dobili vedno najboljšo 
svežo zelenjavo, salato itd. Večja naročila dovažamo na dom. 

V S E M se najtopleje priporočamo v naklonjenost in obe-
nem zagotovi jamo vsemu občinstvu, da pri nas bo vedno toč-
na postrežba in najnižja cena za dobro blago. 

KUKMAN'S BROS. 
S L O V E N S K E G R O C E R I J A IN M E S A R I J A 

2270 Blue Island avenue Chicago, 111. 

(Čitatelje "Edinosti" opozarjemo na naš oglas, ki bo 
objavljen v tem listu prihodnji teden. Objavili bomo vse bla-
go v podrobnosti in s cenami.) 
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BENJ. EIGHHOLZER 
FOREST CITY, PA. 

Se priporoča vsem Slovencem v Forest City in okolici pri nakupo-
vanju razne železnine in kuhinjskega pohištva. Imamo največjo za-
logo razne železnine, kuhinjskega pohištva in raznovrstnega orodja. 
Ker naročamo blago v veliki množini, zato smo tudi v stanu nuditi 
občinstvu najnižje cene pri našem blagu. Zato. kadar potrebujete raz-
ne železnine, kuhinjskega pohištva in drugih raznih stvari, pridite in 
izberite si tako blago v naši trgovini, kjer se lahko pomenite v vašem 
lastnem materinskem jeziku, z našim Mr. Joseph Kamen-om, kateri 
bo vam postregel po svoji najboljši moči. 

BENJ. EICHHOLZER 

Trgovina razne železnine in pohištva 
527 Main Street, Forest City, Pa. 
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SEDAJ JE ČAS, DA POŠLJETE SVOJIM DOMAČIM 

KAK DAR ZA 

"P I R U H E." 
Da bojo Velikonočne pošiljatve dospele na svoje me-

sto pravočasno je važno, da iste odpošljete pravočasno 
svojim sorodnikom, prijateljem in znancem. Pri tej pri-
liki vas zopet opozarjemo, da bo v vašo lastno korist, ako 
boste poslali svoje pošiljatve po " B A N Č N E M O D D E L -
K U E D I N O S T I " , KI vam nudi N A J B O L J Š O IN NAJ-
H I T R E J Š O P O S T R E Ž B O , T E R P O L E G T E G A TU-
DI N A J N I Ž J E C E N E J U G O S L O V A N S K I M "KRO-
NAM IN D I N A R J E M . " 

• 
Ker smo stopili z novim letom v zvezo z najbolj po-

štenim in zanesljivim denarnim zavodom v Sloveniji z : 

"LJUDSKO POSOJILNICO" 
V LJUBLJANI, 

zato dospejo naše pošiljatve primeroma najhitreje na svo-
je mesto, ter so iste dostavljene na najblj ižjo domačo po-
što prejemnika. 

Rojakom ki nameravajo naložiti svoje prihranke v 
Jugoslaviji, priporočamo " L J U D S K O P O S O J I L N I C O " 
V L J U B L J A N I , ker je zanesljiv zavod in plačuje naj-
boljše obresti od vlog. 

Za navodilo in vse drugo se obrnite ali pa pišite n a : 

BANČNI ODDELEK "EDINOSTI", 

1849 West 22nd Street 

l/vvvv\\\vv\v\n,vvvvvvv 

Chicago, 111. 
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T S D l H O S r 

Ko se je ta prizadeval, da bi bolnika zopet skrbno položil ,vzame gr-
ški zdravnik malo glinasto posodo, položi vanjo nekoliko belkasto rujavib 
lističev in jih zažge. Sikajoč in pokajoč zgorijo in napolnijo celo sobo z 
dimom, ki je pa takoj izginil in vsem se je zdelo, da ložje in globokeje di-
hajo, kakor poprej. 

Celo pri bolniku so opazili, ker je po mnogih dneh prvič začel redno 
in globoko dihati in je lahno zadremal. Potem pripravi zdravnik v veliki 
steklenici neko zdravilo, od katerega na j bolnik vzame gotovo merico ta-
koj, ko se prebudi in potem v rednih presledkih. Pa tudi v najugodnejšem 
slučaju na j ne zapusti postelje poprej, dokler ne izprazni cele steklenice. 

V tem Lea zopet vstopi in s začudenjem gleda veselo spremembo na 
svojem sinu. Vešči rojak ji da še nadaljna navodila, kako naj postopa v 
bodoče in ji z gotovostjo obljubi sinovo ozdravljenje. Glede sebe je pa 
rekel, da mora s svežimi konji v Rim nazaj, k jer bi drugače lahko njego-
vo daljšo odsotnost zelo slabo razlagali. 

"To je le začetek zboljšanja", so bile njegove zadnje besede. "Ali 
brez moje pomoči bi bil jutr i vsled onemoglosti in izgube krvi — mrlič." 

V I I I . 
Okoli polnoči istega dne, ki je ranjenemu junaku prinesel tako za-

zeljeno pomoč, drdral je majhen voz hitro po ob tej uri popolnoma praz-
ni cesti, ki drži iz Rima k sloveči tivolski jami na cvetočem obrežju reke 
Anijo. 

Mesec s svojimi tisočerimi spremljevalci — zvezdami, je kraljeval na 
nebeškem svodu in razsvetljeval osamelo pokrajino z magično svetlobo. 
V vozu je sedela imenitna dama. Njena obleka se pa prav nič ni ujemala z 
njenim stanom in častjo. Tako neukusna in enostavna je bila. Dolga-
črna tunika, črez njo žalno ogrinjalo, katerega konec ima vržen črez glavo. 
Obraz ji pokriva gost črn pajčolan, ki je pritrjen na glavi in na spodnjem 
koncu se izgublja v obleki. Z veliko pozornostjo je štela miljnike ob potu. 
Ker vozniku ni dala določenega cilja mora sama skrbeti, da se ustavi na 
primernem kraju. 

Voz je pripelje do križ potja. Dama zakliče vozniku, da naj ustavi 
in takoj skoči ročno kakor veverica z voza na cesto. "Tuka j , " pravi voz-
niku in mu stisne v roko polno mošnjo, "vzemi to za svoj trud. Zapomni 
si pa ob enem, cia bi bilo dobro za te, ako pozabiš, da si me danes po noči 
vozil po tej cesti. Vsak drugi lahko, le ti me nisi vozil. Si razumel? In 
sedaj nazaj v Rim !" 

Dama stopi v senco grmovja ob cesti in gleda, kako voznih obrača svoj 
voz in oddrdra tako hitro, kakor hitro je prišel proti Rimu nazaj. Ko ji 
izgine izpred oči, se ogleda okoli. Nočni veter šumlja po krošnjah dreves, 
ki v mesečnem svitu mečejo vsakovrstne pošastne sence na cesto. Neko-
liko trenutkov opazuje dama to igro narave, pa pravi napol glasno: "Ali 
se ne godi nam ljudem ravno tako? Veter premetava liste brez usmilje-
nja sem in tje, pa ne ve, kaj daf hoče s to igro. Ravnotako pograbi usoda 
človeka in dela ž njim brez vsakega obzira .kakor in kar se ji poljubi. Ali 
ve kdo izmed nas, kaj naj bi in kaj hoče? Ali ni bila ta mastna dedščina 
že takorekoč v mojih rokah in ta stari norec Avgust me prevari za njo? 
Ali me toraj ne sili sam, da poskrbim sama, da pride v mojo oblast? Po-
magajmo toraj usodi —! Ali naj mi očita sam zaspani Pizo še enkrat v 
obraz, da se je od svojih pitanih jegulj rejeni Polijo mastil vendar le za 
d-nge, ne pa za me in zanj, ki ne more ujeti lisice niti na odprti cesti. Zad-
nja šala naju je stala grozno denarja — ali iznenadenje — končno odkrit-
je, —'ko so videli da so domov pripeljali le zaboj kamenja — pri Jupitru 
— ta šala, ta jeza in konečno smeh je bil tega denarja skoraj vreden. A1 i 
se ni ta ubogi Pizo jokal od jeze in sramote kakor otrok?" 

Med tem premišljevanjem zavije močna popotnica na stransko pot, 
ki je držala na polje. Hrabro stopa naprej. Le od časa do časa se ustavi 
in se ogleduje, kakor tisti, ki se boji, da ga zasledujejo. " S a j ni nič," go-
vori pomirjevaje sama sebe, "jaz sem sama, popolnoma sama. Kje le ne-
ki s tanuje ta strašna žena? Komaj čutim srčnosti dovolj, da ji stopim 
pred oči. Pa mora biti! Samo ona ima to, kar neobhodno potrebujem." 

Pride na ozko stezo, ki se v mali oddaljenosti izgublja v neki soteski. 
"Tuka j mora biti", šepeta dama in se ustavi. Ostro gleda v ravnino, ki 
se razprostira nekoliko na levo. Ne daleč od tam vidi še precej jasno ve-
liko vrhov visokih dreves, ki se vrste v krogu. "Tamle je!" zakliče skoraj 
prestrašena. Za trenute odgrne pajčolan. Globoko srka sveži nočni zrak 
v se in se zopet ogleduje plašno okrog. 4 'Tam si je napravila stara levinja 
svoje gnezdo, stresa od časa do časa svojo sivo grivo in napolnuje svet s 
svojim rjovenjem. Kako neki jo najdem? Spečo, ali bdečo? Kakor da 
bi taka bitja sploh kdaj spala. Brala bo iz zvezd in kateremukoli novoro-
jenčku določila črno usodo. Ka j bi dala zato, da bi imela za trenutek 
vednost te stare žene in bi pogledala v prihodnost! Kako neki bo znami 
vsemi črez deset let. Ha, ha!" zasmeje se in hitro stopa skozi sotesko, ki 
ii zapira pogled do majhne hišice proti kateri hiti. "Ka j meni mar? I-
meti moram to, kar je bolje. Moram si dobiti sredstva, da si prihodnost 
napravim tako, kakršno si želim sama in k temu naj mi sedaj pomaga Si-
bila!" 

Med takim in enakim razmišljevanjem dospe nočna potnica kmalu 
ti o samotne hišice prerokinje. Siromašna, od starosti napol razpadla ko-
čica je slonela s svojo trhnelo streho na kakih trideset čevljev visoki ze-
meljski steni, ki se je od severa sem nalahno vzdigovala in na zahodni 
strani ravnotako polagano padala tako, da si ni bilo mogoče izbrati bolj 
zavarovanega kraja za majhno človeško stanovanje. Razen tega močne-
ga nasipa na dveh straneh, obdajali so celi mali prostor visoki vrhovi vit-
kih dreves, ki so kipeli enakooddaljeni drug od drugega visoko v zrak. 
Pri tleh je bilo vse skupaj ograjeno s starim luknjast im vrbovim plotom, 
katerega so zapirala iz vrbovih vej pletena vrata. 

Radovedno opazuje čila dama to priprosto kmetiško bivališče. Glad-
ka, bela skorja brez se beli v mesečini in črez plot opazi tujka, da je vrt 
obraščen z raznovrstno zelenjavo in nepoznanim zeliščem. Zavije okoli 
južnega ogla, pobere kamen na tleh, da bi ga vrgla v vrata, ako morda ne 
bi bila odprta. Odskoči pa od strahu, ko pride blizu koče in zapazi črno 
postavo prerokinje, katere nenavadni tajinstveni nastop jo je skoraj oma-
mil. 

Vprašajoče pogleda Sibilo, katere beli lasje so vihrali v nočnem vetru 
okoli njunih pleč. 

"Kolika sreča, čudovita in častitljiva gospa, da te najdem tuka j ! " za-
čne, ko se zave, zagrnjena dama s sladkim ponarejenim glasom. " K tebi 
se zatečem v veliki britkosti." 

ZA F A R N E Z V O N O V E V MIR-
NI-PEČI SO D A R O V A L I : 

Frontenac, Kans.—Priloženo Vam 
pošiljamo ček za $111.00, katere smo 
nabrali za farne zvonove v Mirni-
peči na Dolenjskem. Za zvonove so 
darovali kakor sledi: Po $3.00 so 
darovali: Ana Trlep, Mr. Monihon, 
Mrs. Krois, S. Winspergar , Mrs. 
Lesnjak, Miners Bank, Frank Trlep, 
1. Frank Trlep, 2. J. Štal, J. Friskel, 
Fr . Jarc, State Bank, Matt Drenik, 
Mrs. John Winabach, Mrs. Marko-
vitz, Roza Božič. — $2.50 je daro-
val John Jarc. $2.00 je daroval Tone 
Slak. $1.25 je darovala Mrs. Jerman. 
Po $1 .00 sta darovala Joe Krevs in 
Mrs. Kocman. Ostala svota se je na-
brala po manjših zneskih po 50 in 
25c. Vsega skupaj se je nabralo 
$111.00, katere pošiljamo Vam, da 
jih pošljete na svoje me^to v stari 
kraj . Pozdrav! 

Ana Trlep, Rozi Božič in Mag-
dalena Vinabah, nabiralke da-
rov za Mirnapeške zvonove . 

SLUŽBO DOBI TAKOJ 

pošteno dekle, za splošno hišno delo 
in znati mora tudi kuhati . Perilo po-
šiljamo v pralnico. Plača $15.00 na 
teden. Vprašaj te osebno ali pa tele-
fonično na : 

Mrs. A. Laid, 
4849 Prairie ave., Chicago, 111. 

Phon e : Oakland 6415. 

SVETI KRIŽEV POT. 
V zalogi imamo lično knjižico sv. 

Križev Pot. Priporočamo jo čč. du-
hovščini za šolsko mladino, ako ima-
jo šolarji knjigo z enako vsebino je 
mladino lažje vaditi k pobožnosti. 
Enako priporočamo to knjižico od-
raslim. Cena je 15c iztis. Pri več-
jih naročilih damo popust. Naroča 
se pri 

Franciscan Press, 

1849 W . 2 2 n d St . , Chicago, I1L 

Vse vase žulje v katoliških društvih in 
jednotah bodo dobili rdečkarji v roke, a k a 
ne boste imeli obrambenega močnega ča*. 
sopisja, ki vam bo branilo te vaše žulje,. 
Ali nimate že dovolj žalostnih skušenj? 

N A Z N A N I L O I N PRIPOROČoLO 

Cenjenim naročnikom naših lii 
stov, kakor tudi vsem rojakom p a 
slov. naselbinah v državi P e n n s y l v a * . 
nia, naznanjamo, da jih bo v krati 
kem obiskal naš zastopnik Mr. Lea 
Mladich, ki je pooblaščen pobirati 
naročnino za naše liste, kakor tudi 
oglase in vsa druga naročila, ki s a 
v zvezi z našimi listi. Vsem našim 
naročnikom in blagim dobrotnikom^ 
kakor tudi vsem rojakom ga najto^ 
pleje priporočamo in prosimo, da mu 
grejo na roke pri njegovem delu za 
naš tisk. Rojaki, pomagaj te mu ŠU 
riti naše liste! 

Uprava Ave Maria, Edinosti 
in Glasnika P. S. J. 

J. KOSMACH. 
18O4 W. 22nd St., Chicago. Hi. 

Rojakom se priporočam pri nakupi 
raznih 

BARV, VARNIŠEV, ŽELEZJA 
KLJUČAVNIC IN STEKLA. 

Prevzamem barvanje hiš zunaj in zne 
traj, pokladam stenski papir. 
Najboljše delo, nanižje cene. 

Rojaki obrnite se vselej na svojega 
rojaka! 

DR. JAMES 
W. M ALLY. 

SLOVENSKI ZOBOZDRAVNIK 
Uradne ure: 

od 9:00 do 12:00 in-1:00 do 5:00; 
zvečer od 6:00 do 8:00. 
V nedeljo od 10:00 do 12:00. 

Phones: 
Randolf 3711 — Office. 
Princ. 1274 L — Office. 
Randolf 1807 W — Res. 

6127 St. Clair ave., Cleveland, O. 
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SLOV. KAT. 

PEVSKO 

D R U Š T V O 

"LIRA" 

Slov. kat. pevsko društvo "Lira", Cle-
veland, Ohio. — Predsednik: Anton Gr-
dina, 1053 E. 62nd St. — Pevovodja in 
podpredsednik: Matej Holmar, 6211 Glass 
ave. — Tajnik: Ig. Zupančič, 955 Addi-
son Rd. — Blagajnik: Frank Matjašič, 
6526 Schaifer ave. — Kolektor Ant. Smo-
lic, 6411 Varian ave. 

Pevske vaje so v torek, četrtek in so-
boto ob pol 8 uri zvečer. 

Seje vsak prvi torek v mesecu v stari 
šoli sv. Vida. 
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P O Z O R I G R A L C I 

H A R M O N I K 
Izdelujem slovenske, nemške in 

kromatične harmonike, enako kakor 
si kdo želi. Popravljam vsakovrst-
ne harmonike, delo garantiram, cene 
so zmerne. Pišite po naš cenik. Se 
priporočam rojakom širom Amerike 
za naročila. S spoštovanjem 

A N T O N MERVAR, 
6921 S t Clair A v., Cleveland, O. 
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G O S P O D I N J A 
P R E M I Š L J U J E T R I K R A T N A DAN. 

Premiš l ju je : kaj bo pripravila za zajutrek, za kosilo 
večerjo. Najbol j jo pa teži to, k je si bo kupila potrebne stvari 
za jedila. Odgovor na to je ta: V vaši sredini je "Slovenska 
mesnica!" 

MATH. KREMESEC 
Chicago, 111. 

SLOVENSKI MESAR 
1913 West 22nd Street 

Phone: Canal 6319. 

Pri njemu se dobi vedno najboljše vsak dan sveže meso, suho 
po domačem načinu prekajeno meso in prave domače 

"Kranjske klobase", doma narejene po slov. receptu. 
Gospodinje zapomnite si tot 
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Ako hočete imeti dobro obuvalo tedaj pojdite v prodajal-
no Mr. Suhadolnik in ga boste dobili. 

Frank Suhadolnik. 
L 

NAJVEČJA S L O V E N S K A TRGOVINA S ČREVLJI 
6107 St. Clair avenue, Cleveland, Ohio. 
Mr. Suhadolnik je tudi zastopnik stov "Edinost", 44Ave Maria" in 
"Glasnika Presv. Srca Jezusovega." On ima tudi vedno v zalogi naše 
vsakovrstne molitvenike in druge knjige. Pri njemu si lahko tudi 

kupi te letošnji "Koledar Ave Maria", ki je letos eden izmed najbolj 
zanimivih slovenskih koledarjev v Ameriki. Za vse ki je v zvezi z 
našimi listi se obrnite na njega in on vas bo vsestransko postregel. 

Pripravite se za neodvisnost! 

m> s u r p v . ^ 

V a r n n banka, kamor na-
Ligate svoj denar. 

Začnite se sedaj pripravljati na denarno neodvisnost 
s tem, da začnete vlagati v hranilni oddelek v Kaspar State 
Bank. 

Čim prej začnete, prej se vam bodo pokazale lepe pri-
ložnosti in vspeh. Ko boste imeli denar na banki, boste ču-
tili v sebi moč za napredek in postali boste samozavedni. 

Konservativna in varna banka. Ima vse bančne zmož-
nosti. Bančna moč nad dvanajst milijonov dolarjev. 

KASPAR STATE BANK 
BLUE ISLAND AVE., CORNER 19th STREET 

Da ugodimo onim, ko ne morejo priti m*d de-
veto uro zjutraj in do petih zvečer, zato bo ta ban-
ka odprta ob pondelkih in sobotah do pol devttlk 
zvečer. 


